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Sisukord. 

kasust Wabariigi sõja-
Ametlik osa: 

». Wäl jawöte 
wägedele nr. 134. 

2. WäljawStted Sõjawägede ÜlemjuHa-
taja päewakästudeft. 

3. Sõjaministri päewakäsk nr. 45. 
4. Meie sõjawäe mundri kirjeldus. 
5. Juulikuu aruanne meie kaotuste kohta 

wabadusesöjas. 
Üleüldine osa: 

1. Väikeri ikide sõjawägi (F . Soots). 
Me ie sõjawäe aukraadidest. (Miles.) 
Seisukord meie wäeriudadel. 
Kahewõitlus õhus. (R. Requadt.) 
Sõ ja Ringkonna kohtu istumiselt. 
Segateated. 
Kirjawastused. 
Kuulutused. 

2. 
3. 
4. 
5. 
6. 
7. 
8. 

Wäljawötted Söjawägede Nlemjuha-
taja päewakäskndeft. 

Nr. 438. 
T a l l i n n a s , 10. a u g u s t i l 1919. 

„Waba Maa" 165. numbris on ära trükitud kirja-
tükid, mis fõjawäelist tegewust puudutawad, ilma et 
neid kirjatükke trükitööde Sõjakontrolli läbiwaatamifeks 
oleks saadetud. Samuti on fellefamas numbris awal
datud laewateated fõjawarustufe wedamife üle ilma 
sõjakontrolli lubata. Sarnane sõjaliste teadete omawoli-
line käsitamine on riigi kaitse suhtes halwaw. Selle-
pärast ja sunduslikkude määruste Põhjal 5-st jaanu-
ärist s. a. ja 1»st märtsist s. a. nr. 8 all trahwin ^Waba 
Maa" toimetust 500 margaga. 

Trahw sissenõuda Tallinna komandandil. 

» 

- v 

Ametlik osa< l m 

Kiisk Wabariigi sõjawägedele. 
Nr. 134. 

T a l l i n n a s , 12. a u g u s t i l 1919. 

§ 1. 
Soonmsrongi „Kapten I r w " ülem, leitnant Eduard 

N e p s, ülendakse Wabaduse sõjas paljus lahingutes 
ülesnäidatud iseäraliste wägi- ja kangelafetegude eest 
alamkapteniks, manusega 1-st juulist 1919 a. 

§ 2. 
Soomusrongide diwisjoni käskude täitja ohwitser 

lipnik Aleksander T i l g e r. ülendakse wabaduse sõjas 
lahinguis ülesnäidatud tubliduse ja wahwuse eest 
alamleitnandiks, wanufega 9-st juulist 1919. a. 

Sõjawägede Ülemjuhataja, 
Kindralstaabi Kindral-Major La idoner . 

Nr. 440. 
T a l l i n n a s , 10. a u g u s t i l 1919. , 

Minu päewakäfu nr. 126 täienduseks teatan, et 
nendes linnades, kus peale komandandi weel garni-
soni ülem on, allub komandant kõigis sõjalistes küsi-
mustes garnisoni ülemale ja täidab tema sellekohaseid 
korraldusi. 

-

Nr 441-
T a l l i n n a s , 10. a u g u s t i l 1919. 

Wene Põhja-Lääne armee ohwitserid, arstid ja 
ametnikud peale seda, kui nad haigusttst ehk haawadest 
paranenud, tulewad saata arstlisele läbiwaatamifele 
Tallinna komisjoni, mis Ewakuatsiooni osakonna ins-
pektori (Kindral-Major G e n n i n g s'i) juures asumas. 

Wene Põhja-Lääne armee alamwäelased, kes Eesti 
Wabariigi Sõjawäe arstliste komisjonide poolt läbi 
waadatud, tulewad saata Tallinna wõi Narwa etap-
punktitesfe, selle järele, missugune linn lähemal. 



O D U R Mt 23 

Nr 44V. 
T a l l i n n a s , 12. a u g u s t i l 1919. 

Käfen merewäe ohwitferisi endises Wene laewas-
tikus wäljateenitud aja eest aukõrgenduste kinnitamiseks 
ette panna.'Aukõrgenduse ettepanekud nimetud oja eest 
wõiwad tehtud saada ainult peäle faktilist aja wälja-
teenimist järgmiselt:-

1) Mitfhmann (npanopnraict apjiOTa, MHIMEHI. 
BoeHHaro BpeMema) leiwandiks —pärast 12 kuulist 
teenistust tegewas laewastikus ehk peäle 24 kuulist 
teenistust seljatagustes wäevfades wõi kalda teenistuses. 

2) Leitnant (MH*iMaHT> <f)*OTa, nopyraici no â MU-
pajiTeficTBy) wanemaks leiwandiks -pärast 18 kuulist 
teenistust tegewas laewastikus ehk pärast 36 kuulist 
teenistust seljatagustes wäeosades wõi kalda teenistuses. 

3) Wanem-leiwant (jiefiTeHaHTi. (J)jiOTa, nrraOcB-
itannTaHt no aÄMHpaaTeficTBy) kapten-leitnandiks— 
pärast 24 kuulist teenistust tegewas laewastikus ehk 
pärast 48 kuulist teenistust seljatagrstes wäeosades wõi 
kalda teenistuses. 

4) Kapten-leitnant (cTaprniö aeÖTeHaHTt, Kann-
Tarn. no aAMHpajrreficTBy) afe-kavteniks— pärast 24-
tuulist teenistust tegewas laewastikkus ehk pärast 48 
kuulist teenistust seljatagustes wäeosades wõi kalda 
teenistuses. 

5) Ase-kapten (KanHTaHi. II paHra, U0M0H-
KPBHHKT» no aftMHpajiTeÄCTBy) kapteniks—pärast 24 
kuulist teenistust tegewas laewastikus ehk pärast 48 
kuulist teenistust seljatagustes wäeosades wõi kalda 
teenistuses. 

1. M ä r k u s : Seljataguseks teenistuseks loetakse: 
a) teenistus feljataguste Merewäe osade ülema (Ha-
lajBHHK* THJia) alla kuuluwatel laewade!, b) tee-
nistus transport-laewastikus (TpaHcnopTHaa ch^o-
THJiia, 'oTpaffi. TpaHcnopTOBTb), d) teenistus Kaspia, 
Siberi ja Amuri laewastikkudes. 

2. M ä r k u s : Wene teenistuse aja juure tuleb 
lugeda teenistuse aeg Põhja-Wene ekspeditsioonis (sõja-
tegewus enamlaste ja sakslaste wastu liitlaste juha-
mfel), arwates 1-st augustist 1918 a. kuni sealsest tee-
nistusest wabastamiseni. 

Ülemalpool tähendud ettepanekud peawad tehtud 
saama wormi ja korra järele, nagu see minu päewa-
käsus nr. 79. 24-st Webruarist f. a., ettenähtud on. 

Wäljateenitud oja eest Wene laewastikus wõib au-
kõrgenduseks ettepandud saada üleüldse mitte rohkem, 
kui kahe oberohwitseri auastmele, näituseks: milfhman 
—leitnandiks ja wanemaks leitnandiks; ehk jälle ühele 
oberohwitseri ja ühele staabiohwitferi auastmele, näi-
tuseks: kapten leitnandiks ja afe-kapteniks. Staabi-ohwit-
feri auastmes wõib üleüldse ükskord kinnitud saada, 
näituseks: kapten-leiinant ase»kapteniks ehk afe-kapten 
kapteniks. 

Et endises Wene laewastikus wäljateenitud aja eest 
keegi üle tahe aukraadi, nende seas üks staabiohwit-
feri aukraad, ei wõi saada, tuleb ette, et mitmed saaksid 
wäga suure wanaduse aukraadis. Et meil täit wõi-
maiust Pole teenistust endises Wene meremäes hinnata, 
iseäranis kui Eesti huwide seisukohale asuda, siis 
käfen wiimase aukraadi juures, mis Wtne merewäes 
wäljateenitud aja eest antakse, wanadust anda aukraadis 
mitte rohkem kui 1-st jaanuarist 1917. a. 

Sel juhtumisel, kui keegi saab kaks aukraadi, ja 
nendest on üks staabiohwitferi aukraad, siis antakse wa-

nadus selles wiimases aukraadis Eesti fõjawäkte teenis-
tusse astumise päewast arwates; wanadus, mis üle selle 
on, ei wõeta arwele. 

Nr 475. 
Ta l l i nnas , 15. augustil 1919. 

Suurtüliwäe ohwitseride ettewalmistamise suhtel 
käfen peale Sõjakooli Suurtüklwäe patarei 1. kursuse 
lõppu li. kursust alata. 

2. kursuse peale on kõik Sõjaministri päewakäsuga 
nr. t l . § 1. nõutawad sisseastumise tingimised maks-
wad, ja mingisugust vehmendust siin lubatud ei saa. 
Et 2. kursuse lõpetajaid normal-nõuetele wõimalikult 
lähendada, tuleb wastuwõtmise! iseäraliselt rõhku panna 
sisseastujate patarei ülema poolt attesteerimise ja soo-
wituse ja suurtüklwäe polgu wõi diwisjoni ülemate 
poolt foowituste peale. Wastutuse wastuwõtmise eest 
panen isiklikult Sõjakooli ülema peale. 

2. kursuse alguseks määran 15. Oktobri f. a. Kur-
sufe keftwus 1 aasta nendele, kes rohkem aega frondil 
fuArtükiwäes teeninud ja kellel kõrgem üleüldine hari-
dits. Sisseastujate nimekirjad peawad mitte hiljem kui 
1. oktobril f. a. Sõjakooli Suurtüliwäe patarei ülema 
nime peale suurtüttwäe polkude, diwisjonide ülemate. 
Soomusrongide Suurtüliwäe inspektori ehk Suur-
tükiwäe tagawara patarei ülema poolt ühes metrika, 
haridust töendawate tunnistuste, teenistufelehe. lühikese 
eluloo kirjelduse ja nõuetawate attlstaatidega sisse 
antud saama. 

' 

Nr. 476 
T a l l i n n a s , 15. augustil 1919 

On ette tulnud, et sõjawäe orkestrid on mänginud 
popurrisid, kuhu Eesti rahwa hümnus on sisse põimi-
tud. Niisama on ka sõjawäe orkester mõnikord rahwa 
hümnust mänginud mitte küllalt nõutawates oludes, 
näituseks resloraanides ja joomapidudel. 

Hümnus on Eesti rahwale kõrgemaks isamaalikuks 
pidulikuks lauluks, mida fõjaorkester ainult felleko-
hastes oludes wõib mängida. Sellepärast keelan ära 
sõja orkestril mängida popurrisid, kuhu hümnus on 
sisse Põimitud. Niisama keelan ära sõjaorkestritel 
hümnuse mängimise mitte-kohastes oludes, kõrtsides, 
restoraamdes, kõiksugustel joomapidudel j . n. e. 

Selle kasu täitmise e»st wastutawad orkestrite otse-
kohefed ülemad ja kapelmeistrid. 

Sõjawägede Ülemjuhataja, 
Kindralstaabi Kindral-Major Laidoner. 

Söiamwiftri Päewakäsk Eesti Waba-
rügi sõjawägedele. 

Nr. 45. 
T a l l i n n a s , 3. a u g u s t i l 1919. a. 

Täienduseks päewakäsule nr. 41 teutan, et Eesti 
Wabariigi piiridesse sisse sõita ja siin elada ainult 
need Põhja-Lääne armees teeniwad isikud wõiwad, 
kelle komandeerimise tähtedel wõi puhkuse lubadel Nar-
was meie 4. polgu ja Pihkwas meie 5. polgu staabi 
wiisad veal on. 

I; 

• 
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Kui eelmainitud polkude staabid oma praegustelt 
kohtadelt lahluwad, tuleb sissesõidu dokumenta Pihkwas 
ja Narwas olewate kõrgemate Eesti sõjawäe ülemate 
juures wiseerida. 

Pöhja-Läüne armees teeniwate isikute registreerimiseks 
tuleb registreerimise büroodes, komandantuurides ja 
wallawalitfustes sellekohased raamatud sisse seada. 

Sõjaministri eest 
Kindral-Major Larka. 

Gesti sõjawäe 
mundri kirjeldus. 

(Warustuswalitfufe ülema käsk nr. 72, 30. 7. 1919) 

S õ d u r i s ine l . 
Kalew tumehall. 
Inglise sineli laadi. 
Kaelus samast riidest, laius keskelt mõõtes 10 cm., 

kaeluse all üks lahtine põõn ülewalhoidmise jaoks kül-
mal ajal; kurgu all üks konks. Selg ilma õmbluseta, 
kesk selga sisseõmmeldud põõn, mille laius 9 cm., ka-
hest poolest koos, mis ennast keskel ühendawad kahe 
paari nööpidega',- iga paari nööpide kaugus üksteisest 
pikuti põõna — 10 cm.; altpoolt sinelit kesk selga 

,lõige, mille pikkus 42 cm. ilma nööpideta. 
Sineli esimene pool: nööbid paremal hõlmal, ühes 

reas wiis nööpi 10 cm. kaugusel üksteisest, selsamal 

Sineli mõõdud tsentimeetrites 

hõlmal paremal pool nööpisid kolm haagi wastust, 
milledega Pahem hõlm, peale nööpide, tuleb kinni 
hoida. 

Pahema pealkäiwa hõlma laius kurgu alt, esimese 
nööbi augu juurest mõõtes, 1» cm., alumise nööbi 
augu juurest 12 cm., seespool hõlma kolm haaki. 

Taskud wiltu, millede esimene kõrgem ots alumise 
nööbi kõrgusel on, kaugus alumisest nööbist 17 cm., 
wiltuse mõõt 9 cm., tasku laius 18 cm. Käikse käendid: 
samast riidest, laius 18 cm., wäljastpoolt kinniõmmel-
dud, ag, keha poolt lahtised, tasku asemel prnuki-
miseks. 

Wooder ainult rinna ja selja kohal, kahe sisemise 
rinnataskuga. Sineli pikkus, põrandast mõõtes luni 
sineli alumise ääreni, 32 cm. Nööbid matt walgest 
metallist, ehk nende puudusel, nööbib riidega üle tõm-
matud, läbimõõt 20 mm. 

Valmistatakse 5-es suuruses. 

Ühe sineli õmblemiseks tarwitada riiet ja muud 
materiali: \ 

Kalewit, laius 30 werf / ' ' . 4^4 ars. 
Walget pesuriiet woodrits. laius 16 werf. 4'/2 „ . 
Woodriwahe riiet (kotid), laius 1 ars. . lV§ „ 
Nööpe 9 tükki. 
Haake 5 paari. 
Õmblus-rulliniiti (200 jardi) . . . . 1 > rulli. 

5-e kaswu tarwis õmblemiseks: 
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1 46 135 25 71 54 52 53 11 18 25 9 48 . 
2 46 133 24 70 52 50 52 11 18 25 9 48 
3 45 131 23 68 50 48 50 11 18 25 9 45 . , 
4 43 124 22 67 48 45 48 11 17 24 9 45 
5 42 122 21V2 65 46 42 47 11 17 24 9 45 

1000 sineli peäle tuleb teha järgmised laswud 

1. — 150 tükki. 2. — 150 t. 3. — 300 t. 4. — 300 t. 100 t. 

S õ d u r i k u u b „ I n g l i f e f rentsch" . 

Tume-pruun hallikas. Kinnise kaelusega. Kaelus 
seisew kahekordne. Kaelus samast riidest, millest kuub, 
ilma kandita. Kinnise rinnaga, wiie nööbiga, kats rinna-
ja kaks puufataskut, taskud nööpidega kinni, laskudel 
lapid peal. Taskud pealt siledad, sisseõmmeldud. 

Kuue pikkus 6 cm. jalawahest allapoole. Nööbid 
kuue ees kaitsete peal kuue riidest, ehk teisest materja-
list, suurus 20 mm. läbi mõõta. 

Selg sile, kahe küljeõmblufega, selja peal põõn 
kahe nööbiga. Käikse käendite pikkus 12 cm., klapp 
peal kahe nööbiga. Valmistatakse 5-es suuruses. 

Ühe frentfchi õmblemiseks tarwitada riiet ja muud 
materjali: 

Kalewit, laius 31 werf 2 ars. 72/5 werf. 

Walget pesuriiet woodriks, laius 16 w. 3 „ 12 „ 

Woodriwahe riiet (kotid), laius 16 w. / 1 „ — „ 

Puldani riiet krae jaoks, laius 14 w. 2 „ 2*/4 „ 

Nööpe. 11 tükki. 

$aate 2 paari. 

Druknööpe 4 » 

Õmblus-rulliniiti (200 jardi) . . 1*,* rulli. 
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Frentfchi mõVdub tfentimeetrites 5-e kaswu tarwis õmblemiseks: 
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1 44 80 24 70 54 52 46 5 15 IS 22 20 n 30 6 4 
2 43 78 23 68 52 49 45 5 15 13 22 20 i i 30 6 4 
3 42 76 22 Va 67 50 48 44 5 14 12 21 19 10 30 6 4 
4 40 74 2l ' /« 66 48 45 43 5 14 12 20 18 10 28 6 4 
5 39 72 20 64 46 42 41 5 14 12 20 18 10 28 6 4 

1000 frentfchi peale tuleb teha järgmifeb kaswub: 
— 225 tükki. 2. — 300 t. 3. — 350 t. 4. — 75 t. 5. 50 tükki. 

(Järgneb). 

» luultknn arnanue 
Vesti Wabadufeföjas laugeuud, haawata 
saanud, teadmata kaduma läinud ja wangi-

langenud sõdurite kohta. 

1 
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Ohwitserisi 5 10 — 15 flft 5 <ü ö 
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Rafjtoa- • 2 2 . « 
wäelast 140 416 30 586 

• 2 2 . « 

• ZKEZ 
Ülemjuhataja staabi ülem 

Kinbralstaabi siolkownik S o o t s , 

• Üleüldine osa. 

Wiiikeriikide soiawägi. 
18 J. Soots. 

(Järg.) 
V. K i n d l u s t a t u d p u u k t i d . 

Belgia on rohkem kui ükski teme riik kinblustuste 
peäle rõhku pannub' Belgias olib kinblustatub mitte 
üksi üksikud lmuab, waib terwe riba tähtfamaib punkte, mis 
k t n b l u s i a t u b seisu koh ab moobustasib. Niisu-
gustest feifukohtabest olib tähtsamab: A u t w e r p e u i 
k i n b l u s t a t u b f e i f u k o h a b ja M a a s i o ru 
k i n b l u s t u f e b . Wiimaste hulla tulewab ka L ü t -
tichi ja N a m ü r i linuabe kinblustufeb arwata. 

Kinblustufeb wastasid uuema aja nõubmistele.' fuur-
tükkide tarwis olib foomustawb terastornib, inimeste 
tarwis tfement-kelbrtd; garnison tundis wäga hästi 

oma kindlustust, sest juba rahu ajal oli iseäraline kiud-
lustuste wägi olemas, mis kindlustustes teenis. 

VI. S õ j a w ä e k u l u d 
Belgia rahals on frank, mis enne sõda kursi järele 

37V2 kop. hõbedat maksis. 
Rahwa arw Belgias oli umbes 7 miljon'. Sõja-

wäe tulud ulatasid iga aasta üle 60 miljoni frangi; 
nõnda tuli iga elaniku peale 8,57 franki fõjamatfu. 
(Peäle felle weel maks laewastiku heaks.) Selle summa 
hulka pole arwatud see raha, mis palgatud afemittudele 
makfetakfe, ehk fee küll ka sõjawäe ülewalpidamisets 
läheb. Kõigefuuremat kulu nõub f õ j a w ä e s t een i -
j ä t e ü l e s p i d a m i n e . Teenijate tasu aluseks on 
p a l l ; söögi- ja korteriraha Belgias ei tunta. Kindral-
leitnant saab palka aastas 18 tuhat franki, polkownik 
9 tuhat franki, kapten 4,3—5,1 tuhat franki, alamleitnant 
2300—2950 franki. Kaptenid, kes 25 aastat on teeni-
nud, saawad iga aasta 400 franki a b i r a h a , niifama 
faawöd leitnandid, kes 12 aastat on teeninud, iga aasta 
200 franti abiraha. Sõjawäe liikumise koiral ja kiud-
ralstaobi liili arwatud ohwitseridele antakse p ä e -
w a r a ha. 

Sõidukorral antakse mitmesuguse taksi järele reisi-
r a h a . Kellel oma hobune on, millega ta teenistuses 
käib, saab aastas 500 franki hobuse t o i t m i s e k s . 

S o l d a t i palk teeb p ä e w a s 0,28—0,45 franki 
wälja, peale felle riided. Alamohwitferid peawad ife 
riided muretsema, fellepärast on nendel palgz juure ta 
riiete raha arwatud, mis selle järele, kus wäeofas 
keegi teenib, mitmesugune on, tuid järgmistes piiridts: 
Adjutant:alamohwitser 2,70—3,25 franki Päewas, 
Wanem feerfant-major 2,16—2,45 „ „ 
Seerfant-major _. , 2,00—2,38 „ „ 
Wanem-feerfant . . . . —2,20 „ „ 
Seersant —1,83 „ „ 

Peäle palga antakse soldatitele mitmksugnstel juh-
tnmistel, nagu ratsawäe manööwrite puhul, korra jalale 
feadmifel, laagris olles, laZteiurfuste puhul j . n. e. 
p ä e w a r a h a , mille suurus mitmefugune on, 10 fan-
tiimist kuni 3,5 frangini, felle järele, mis eest feda raha 
antalfe ja kellele, kas alamohwitferile wõi lihtfoldatile. 

Igale wabatahtlikule on weel 3O franti kuus mää° 
ratud. Pool sellest fummast faadetalfe tema naesele 
ehk wanematele, teine pool pannalfe hoiukasfasse wa-
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batahtlise nime peale. Kuid seda raha wõib waba-
tahtlik alles siis kätte saada, tui tema teenistuseaja 
lõpust 5 aaitat mööda on läinud, ja ainult sel korral, 
kui ta ise ehk tema wanemad mitte üle 50 frangi õtse» 
kohefeid matsust ei maksa. 

Nagu teada, on Belgia geograafiliselt niisugusel 
kohal, kus teiste riikide huwid, wõiwad kokku põrgata. 
Slba ära tundes arwal Belgia tarwilikuks enesel 
a l a l i st sõ jawäge pidada, mida ta ka ü l e ü l d i s e 
wäetenistuse sunduse alusel korraldas. Kuid waltuwõe-
tud süsteem ei kindlustanud Belgiale m i t t e kõige 
p a r e m a t ja w õ i m a l i k u l t s u u r t sõjawäge. 
Selle Põhjusi peame süsteemi põhjusmõtete r i t t u m i-
f e ft otsima. Üleüldine wäetenistuse sundus Belgias 
p õ l n u d m i t t e is ik l i k , sellepärast tekkis palkamine, 
mille järeldusel sõjawäkte suur hulk niisuguseid mehi 
peasis, kes muude kasulikumate teenistusekohtade peäle 
ei peäsenud. Pikk lipu all teenimise aeg ja l ü h i -
kene t a g a w a r a s o l e m i n e mõjusid kaasa, et 
Belgias sõjaliselt õpetatud meeste t a g a w a r a wä ike 
oli ja sellepärast sõja ajal raske oli wägesid fuuren-
dado, kuna aga kodanikkude kaardiwäel kahesugused — 
politsei ja sõjawäe — ülesanded olid; pealegi oli see 
wügi nõnda puudulikult ette walmistatud, et teda õieti 
fõjawäeks ei wõinud nimetada, waid tema peail> tuli 
kui inimeste tagawara peale waadata, millestVfõja 
jooksul sõjamehi wõis walmistada. 

On weel tähelepanemise wäärt, et Belgia sõjawäe 
korralduse tugewam külg, k i u d l u s t a t u d p u n k t i d , 
nüüdse aja suurtükkide wastu nõnda wastupidawad 
polnudki, kui loodeti. 

' (Järgneb. 

Wete sõjawäe aukraadidest. 
^Sõduris" nr. 22 on ilmunud I H r w e r ' i kirju-

tus: „Mõni sõna ohwitseride auastmete kohta Eesti sõja-
wäes". Selle pealkirja järele oleks wõinud arwata, 
et autor ainult ohwitseride aukraadist käsitab, kuid, üle 
oma lubamise, teeb ta juttu ka rahwawäelaste omadest. 

Artikli põhimõttega — et meil tuleksid mõned liiga 
wenelifed auastete nimetused osalt eestistada, osalt 
europaseeridu — kõigiti nõus olles, ei saa siiski kõiki 
autori faktilisi ettepanekuid heaks liita. 

Hakkame üleüldistest põhjusmõtetest peäle. 
Autorile ei meeldi põhjusmõttelikult sõnad „ülem" 

ja „alam" ohwitseri auastete ja ametite nimetustes, 
sest neil olla liiga orjamait juures; nende asemele 
tulla Jeäda sõnad ^wanem" ja „noorem". Selle järele 
tuleks siis meie sõjawäes ära kaotada nimetused, nagu: 
„ülem-ohwitsel",roodu-ülem", ^bataljoni-ülem",«, polgu-
ülem" j . n. e. Kuid nimetus ^wanem" ei ole sugugi 
sõjawäeline termiin, ta ei wasta distsipliini mõistele, 
fest wanem on ikka priimis inter pares, esimene ühe
suguste hulgas. Sõna „wanem" tekitaks käfualustes 
lihtsalt walesliarufaamist, ta laseks arwata, nagu oleks 
wäeosa mõni nõukogu, kus „wanem" ainult presidendiks 
oleks. Ei, föjawäelife korra pärast on just tarwilik, 
et wäeosa ülem ka oma nimetuse järele tõesti ülem 
oleks, kelle käsku wastuwaidlemata peab täitma. Selle-
pärast siis mitte <,wanem", waid „ütem"/ 

Teiseks, on Iärwer'i foowitawd süsteem nii nime-
tuste kui ka ehituse poolest ühekülgsest saksapärane. 
Mis on need „pealikud" ja „kindralpealikud" muud 
kui otsekohesed tõlked Saksa keelest! Kui meie aukraa-

dide süsteem praegu liig weneline on, siis on selleks 
oma põhjused. Meil ei olnud õieti aega oma algu-
pärast süsteemi looma hatata (kui sõjaasjanduses üle-
üldse midagi algupärast luua wõib?). Pidime tahes 
ehk tahtmata wastu wõtma korra ja nimetused, mis 
meile kõigile juba tuttawad ja arusaadawad »lid. Pealegi 
oli paljudel ohwitseride! Wene teenistuse eest aukraa-
disid saada, neid aga wõis Wene süsteemi järele anda. 
Raskusi ja arusaamatusi oleks tekitanud Wene teenis-
tust mõne uue süsteemi põhjal likwideerima hakata. 
Ja. kui Wene ja Saksa süsteemi wahel walida tuleks, 
siis 'annaksin mina eesõiguse ikkagi Wene omale. 

Kolmandaks, paistawad autori teated „wne suurema 
riigi" ohwitseri auastete kohta natuke wanad olewat. 
Nad on enne-fõja-ajast pärit, kus ka Wene sõjawäes 
lipnikka ja ohwitferi-afetäitjaib ei olnud, ja Wenelaste! 
ainult staabikapten (meie alamkapteni rohkem oli, kui 
sakslastel. Sõja ajal aga tekkisid ta Saksa, Prantsuse, 
Inglise ja teistes fõjawägedes „lipnikud", ^ohwitseri-
asetäitjad" jne. 

Neljandaks, näib autoni tahtmine olewat meie 
auastete redelit Lääne-Europa omast mehanilifelt 
kõrgemale ajada. Nii tahab ta meie kaptenit, f. o. 
roodu komanderi, majoriks teha, kuna aga major 
Lääne»Europas bataljoni, wahel koguni polgu kõman-
deriks on. Peab tunnistama, et just Wene sõjawäes 
aukraadid, ametitega wõrreldult, liiga kõrged on. Meil 
on mõni staabiohwitfer, kes oma auastele wastawa 
ameti jaoks mitte kohane ei ole, kuid keda tema kõrge 
aukraadi pärast alama ameti peale määrata ei saa, 
ja nõnda ei saa niisugust ohwitseri küllalt kasulikult 
ära tarwitada. Sellepärast arwan, et niisuguste oh-
witferide arwu suurendada ei tohi, auasteid meha-
nilifelt kõrgendades. Roodu komanber on igal pool 
kapten, ja meil pole ta tarwis teda majoriks teha. 

Viiendaks, ei oleks ka praktiline ohwitseride au-
astetele sõna „wanem" ette panna. Teatawasti tar-
witatatakfe nimetusi nagu „alam'leitnant", ^alam-kap-
ten" ja „alam-polkownik" ainult ametlikkudes pabe-
rites, tuna harilikus läbikäimises lühiduse ja wiisakuse 
pärast lihtsalt,,leitnant", „kaptenÄ ja „polkownil" öel
dakse. Sarnane kodune ülendamine ei ole aga siiski 
mitte nii piinlik, tui ^wanem^leitnandi" wõi „wanem-
pealiku" alandamine lühiduse pärast leitnandiks wõi 
pealikuks. 

Mis wiimaks autori foowitatud kolme-füsteemi 
puutub, siis oleks see küll wastuwõetaw, wäljaminnes 
seisukohast, et igal ametil wastaw aukraad oleks. Ni-
melt oleks siis alam-leitnant roodu nooremaks ohwitfe- . 
rils, leitnant — roodu wanemaks ohwitseriks, ja kap-
ten — roodu komanderiks. Sõda tõi meile küll ka 
ohwitseri «asetäitjaid ja lipnikka, tuid rahuaegses sõjawäes 
neid loodetawasti olema ei saa. Teisest küljest peab 
meeles pidama, et sõjas ohwitferisi ta wahwuse ja 
hoolsa teenistuse eest ülendatakse, ilma et wõimalik oleks 
neile iga kord ka wastawaid ametist anda. Selle-
poolest oleks soowitaw, et ober-ohwitseri auasteid 
rohkem oleks. Meie pole ju harjunud ühes auastes 
kaua — kuni 8 aastat — istuma, nagu fee rahu ajal 
kolme-süsteemi juures paratamatu on. 

Mis majori aukraadisfe puutub, siis wõiks fee wastu 
wõtta, kuid ainult bataljoni ülema ameti tarwis. 
Nüüdne „alam-polkownik" oleks siis polgu ülema abi 
auasteks, kuna „polkownik", nagu seni, polgu-ülema 
tarwis oleks. Wiimase kahe auaste jaoks oleks ehk 
küll kohasem „pealik" panna, nimelt: „ n o o r e m - p e a -
l i k" — polgu-ülema abi jaoks („noorem" abina oleks 



6 S Õ D U R M 2g 

ikka nagu ligemal kui^alam"), ja ^pealik"—polgu-
ülema jaoks. 

* Kindrali auasteid on meil praegu kaks: kindral-
major ja kindral. Meie waiksele sõjawäele olekl sellest 
küllalt. Kui aga tingimata kolme-süsteemist kinni 
tahetakse pidada, siis wõiks nende wahele kindral-leit-
nant seada. „Kinbral-pealik" (Generoloberst) oleks 
liiga saksapärane. Ka „ brigaadi» ftndrdl" ja diwiifi-
kindral", nagu muudel matjamaadel, oleks liiga ame
titega seotud. Kuidas, näituseks, ülendada warustufe 
walitsust ülemat ^brigaadi-kindraliks" ehk jälle wägede 
ülemjuhatajat „diwiisi-kindralils"? Jäädagu siis juba 
seniste nimetuste juure. — 

Nahwawäelaste auastete kohta oleks ehk järgmist 
tähendada: 

Igas sõjawäes tuleb „reamehe" järel ^kapral" 
ehk ^jefreitor". See nimetus antakse hoolsa teenis-
tufe ja heade elukommete eest reamehele, kes õpefo-
mandot ei ole läbi teinud. Neid aga, kes õpekomando 
on lõpetanud, ülendatakse, „alam-ohwitferideks" eht 
„seersantideks". See wiimane nimetus ei lähe juba 
oma kõla poolest eestlasele, ja kui ta „alamohwitseri" 
ei taheta, siis peab juba mõni uus nimetus leitama, 
kuid alamohwitseri kapraliks nimetada ei wõi, sest 
^kapral" on ra!hwu«waheline jefreitori nimetus. Ka 
„rooduwana" et kõlba ^weltweebli" asemel, sest selles 
nimetuses on midagi pilkelist, muigawat. 

^ 'Üleüldse, kui meie oma sõjawäe auasteid muuta 
tahame, siis ei pea meie neid wenepärastest igatahes 
mitte fakfapärasteks tegema. J a kui meie oma nimetu-
feb wõtame, siis ärme walime mitte fõimunimesid. 

Miles. 

Seisukord meie wäeriudadel 
I a m b u r i s ih i l läks wiimane nädal wõrdlemisi 

rahulikult mööda. Waenlane siin aktiiwfust ei awal-
danud. Oli ainult elaw maakuulajate tegewus ja wa-
hete»wahel ka suurtükitule wahetus. 

Luuga sihil oli tegewus juba elawam, iseäranis 
Pihkwa-Luuga raudtee ja kiwitee liinil. Waenlane oli 
siia uusi wäeosafid juure toonud, ja nimelt 3-da bri-
gaadi ü«st diwiisist. Nende uute jõudude abil wõttis 
ta pealetungimise titt, ja Umal läkski korda Sirugi-
Belaja jaama ajutiselt oma alla wõtta, kuid meie wastu-
pealetungimisel löödi ta sealt jälle wälja. 

' P o r h o w i s ih i l olid kogu nädala jooksul ägedad 
lahingud pealetungiwa waenlasega. Kuid ka siin ei 
olnud waenlase! edu ja kõik tema pealetungimisel) löödi 
tagasi. Ainult lõuna pool Pihkwa-Porhowi raudteed 
tõmbasid meie wäed endid waenlase ülejõu ees natu-
kene tagasi. 

Ka Ostrowi sihil tungis waenlane kõik fee nädal 
ägedalt peale. Paistab, nagu tahaks waenlane maksku 
mis maksab Pihkwa linna oma alla wõtta, ja selle-
pärast wõttis ta siis ka Luuga, Porhowi ja Ostrowi 
sihtidel üleüldise pealetungimise ette. Waenlase üle-
kaalu ees pidid'meie wäed endid sel sihil tagasi tõm-
bama: jjnad asuwad siin praegu Kebi ja Tscherjoha 
jõgede urnil 

i pö ta lowo sihi l suuremat tegewust ei olnud. 
Ol i ainult kokkupõrkamisi eelwägede ja maakuulajate 
wahel. 

Üleüldiselt kokkuwõttes peab järeldama, et algatus 

Pihkwa all waenlase kätte on läinud ja seisukord seal 
tema kasuks on muutunud. Iamburi all on seisu-
kord meile endist wiisi kindel. * 

\ 

Kahewõitlus ohus. 
R. Requadt. 

(Lõpp.) 
Nüüd ei olnud enam aega kahelda. Andsin kurwi 

pahemale poole. Masin pööris ja lendas lõuna-ida 
sihls edasi. Kordasin seda manööwrit, ja nüüd lenda-
sin wähemalt ida sihis. Waatasin, mis Wenelane teeb. 
Tema oli mulle järele tulnud, neidsamu kõwerusi tehes. 
Õtse tui oleksin mina teda enese järel tõmmanud! 
Hakkasin aimama, et tema niisama palju suudab kui 
minagi, wahest isegi rohkem. Lastis ta weel? Ei, ta 
ei lasknud enam, sest minu tõwerused ja pöörangud 
raskendasid tal sihtimist. 

Mis nüüd? Ükskõik, katsun weel kord. Lasin ma-
sina sinna-tänna hüpelda, tõuslesin — langlesin, 
tuid midagi ei aidanud. Missuguse manööwri mina 
ka tegin, Wenelane jäi ikka kõrgemale — seisukorra 
walitsejaks Mulle sai ühe korraga selgeks: ei olnud 
midagi parata! ^Ainult mitte lootust kaotada!" mõt-
lesin ruttu. Tõstsin käed üles, panin nad tüürratta 
peäle, hoidsin sell-st kõwasti linni, sest see mõte lohutas 
mind. „Iärele kaaluda!" manitsesin ennast. Mis 
peab tegema? Ma ei tea, mis ma sel korral mõtlesin, 
kuid äkli sai mulle selgeks, et sellele seisukorrale lõpu 
pidin tegema. See oli minul korraga kaljukindel. 
Kõigepealt singa-sänga lennata, nii et Wenelane 
jälgides tublisti wankuma hakab ja kindluse kaotab, siis 
äärmine järsklend üles, mis mind kas waenlafest üle 
aitab ehk jälle mulle hukatust toob. Õieti ei olnud 
mul mingit lootust selle manööwri õnneliku lõpu peale, 
sest kauguste wahekord oli liiga wenelase kasuks. 

Siiski tahtsin õnne katsuda. Istusin kindlamini 
oma kohale, tegin äkli pöörangu pahemale poole, siis 
tükk aega õtse edasi, jälle pöörang pahemale poole, 
siis jälle õtse edasi, äkki pöörang paremale poole, weel 
otse edasi, siis järsku ülespoole. 

Masin ajas end wärisedes püsti. Tõmbasin tüüri 
ikka rohkem järele, nii et masin nii järsult tõusis, tui 
weel wähegi wõimalik. Nüüd pidi mäng otsustatama. 
Olin täiesti rahulik. Ma ei mõtelnud, et mulle korda 
läheb; ma ei mõtelnud ta, et mulle mitte korda ei 
lähe. Ma ei mõtelnud õieti midagi, waid usaldasin 
täiesti oma saatust. Imelik pidulikkuse tundmus tekkis 
minus, kui ma end nõnda, wõidu wõi surma ootel, 
oma Wärisewal masinal ülespoole lasin kanda. Kord 
mõtltsin: kui ma nüüd maha kukun, jään niisama rahu-
liluks, nagu praegu olen; see oleks ilus surm. Mulle 
oli, nagu oleksin magama uinumas. Wenelane ei 
huwitanud mind enam. Mõtlesin temast ainult üks-
kõikselt. Mul oli tundmus: mis seal kusagilt tuleb, 
ei ole mitte wenelasest waenlane, waid saatus. Selle-
pärast ei waatanudki ma enam tema poole. 

KIÜ kuulsin terawat rudinat ja wilinat enese kõrwal 
paremas kandepinnas. Waatasin sinnapoole. Aa, kuuli-
pilduja trehwamifed! Pidin üksisilmi kandepinna peale 
wahtima, kuhu wenelase kuulipilduja palju muste au-
küsid sisse tikkis, üks auk teise kõrwale, nii et terwe 
lint nendest sai; kord hüppas fee lint siia, kord sinna, 
imelikud paelad ja ilustused said nendest, äkki läks ta / 
õigets, silmapilgu peatas ta kandepinna äärmisel serwal, 
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ronis siis pitkamisi, pauk-paugult, auk-augult, üles 
minu poole, tuli ikka ligemale, ikka wäiksemaks läks 
wahe minu ja tema wahel. . . istusin kõik see aeg 
täiesti wagusalt, liigutamata. Paar torda nägin pil-
tisid oma elust nagu unenägusid mööda lendawat, kuna 
minu pilk auk-augult minu poole tobawat linti jälgis . . . 
äkki: kadunud oli ta! nagu katkestatud! Rai auke ä 
oleks olnub,"oleksin arwanud, et fee unes oli. 

Olgu kuidas oli, kuid minu poole tobaw lint oli 
äkki katkestatud. Mina ei olnud sellest sugugi ülla-
tatud, ainult kergemini tõmbasin hinge. Siis kuulsin, 
et mootori ragisemine suurenes, et propelleri hundamine 
kõwenes: umbes wiiekümne meetri kõrguselt lendas 
wenelase masin otse minust üle; ühtlasi tukkus gond-
lift midagi musta alla, fee oli küll pomm; ta ei läi-
nud minu masinale aga pchw, waid wuhises pahema 
kandepinna kõrwalt mööda — aUa sügawusse. Wene
lase kuulipilduja pöördus jälle tohe meie poole tagasi; 
mustast torust tuli jälle wäike walge pilwekene näh-
tawa>e, meie ümver wuhisesid jälle kuulid. Äkki längus 
wenelase masin ettepoole, lendas pöörase kiirusega järsku 
alla maa poole, lõi end siis jälle ülls. Imelik: põge-
:<es ta nüüd wõi oli ta pihta saanud? See küsimus 
jäigi wastamata, mina aga tõmbasin selle äkilise pöörde 
tõttu kergendatult hinge. Wõitlus näitas mulle tun-
disid lesinud olewat, kui oga kella waatasin, nägin, 
et kokkupõrkamisest saadik waewalt kaheksa minutit 
mööda oli läinud. 

Sõin MngKonna Kohtu istu
misel 

13. augustil s. a. olid järgmistd asjad arutusel: 

1) Kasu m i t t e t ä i t m i s e s ja w a s t u r ä ä -
t i m i f e s süüdistati rabwawäelast Karl Aus ' i , keda 
kööki tööle oli saadetud ja seda käsku ei täitnud, waid 
xoodu ülemale wastu rääkis. Kohus leidis Au s'i 
süüdlase olewat S. N. S. § 96 ja § 104 järele ja 
mõistis teda üheks kuuks peawahti; et aga kohtualune 
wahe ajal sõjawäe teenistusest wabastatud oli — muu
deti otsus ümber kaheluulistks wangistusea kodanlifes 
wangimajas. 

2) E n a m l a s t e p oo le ü l e m i n e m i s e s süü-
distati rahwa wäelast Hindrek P i h l a k a s t , kes mitte* 
wal aastal detsembri kuus Rägawere mõisa juures 
omast wäeosast maha jäi, et meie wägede taganemisel 
waenlase piirkonnas oma koju jääda, ja hiljem waen-
lase teenistusesse wabatahtlikult astus ja seal teenis 
kuni waenlase Narwa linna taha taganemiseni jo siis 
sealt tagasi koju tuli. Sõjawälza kohus mõistis ta 3. 
aprillil f. a. 12 aastaks sunnitööle. Amnestia Sea-
dufe II. osa põhjal oli P i h l a k a s t palwe peale 
fee asi Sõja Ringkonna Kohtusse uuele läbiwaatamiscle 
antud, kus asi 13 f, k. pä«wal arutust le tuli. Kohus 
leidis P i h l a k a s t waenlase leenistusesse astumisls 
süüdi olewat ia mõistis ta U. N. S . § 109 põhjal, 
4 aastaks sunnitööle. Wa,osast lahkumise süüdistus 
langes amnestia seäduse põhjal ära. Kohtualune wõeti 
kohe wahi alla. 

3) T a a g e p e r a w a l l a kodanikku Johan 
H e i d e m a n n'i süüdistati sellesama walla kasaka 
Wi l l emson ' i enamlastele kättejuhatamises, kus juu-
res V i l l e m s o n Walgas enamlaste poolt ära fur-
mati. Sõjawäljo kohtus mõisteti H e i d e m a n n 
kõigi õiguste kaotamisega 4 aastaks wangiroodu. 

Amnestia Seaduse.II. jao põhjal tuli asi 13. f. k. 
päewal Sõjawäe Ringkonna kohtus uuesti arutamisele. 
Kohtusse kutsutud tunnistajate läbi tehti tõeks, et koh-
malune ise see aeg enamlcste poolt kinni oli wõetud 
ja ühes tunnistajatega, kes ta enamlaste käes 
wahi all olid, pärast wabaks lastud, kuna enamlased 
W i l l e m f o n' i nimekirja ja päewapildi järele,' arresteeri-
sid. Kohus leidis Heidemanni süüta olewat. Wüljalohtn 
otsus lükati ümber -ja He idemann mõisteti priiks. 

4) Kroonu suhkruga a n g e l d a m i s e s süü-
distan warustufe ametnikku leitnant Karl P e t r i ' t . 
15 dets. l a. kui enamlaste pealesurumisel Rakwere 
linna ewakneeriti, tehti kohtualusele ülesandeks Rakwere 
mõisnikkude ühisuse ladust suhkru tagawara sõjawäe 
tarwis wõtta. Ülepea saadi sealt 51 totn peenikest 
suhtnrt, mis wagunisse laaditi ja Tapale saadeti. Osa 
sellest suhkrust, nimelt 8 kotti, oli aga P e t r i Tallm-
nässe saatnud ja siin omate rterisse toonud, tust kohe uhe 
loti ühele weowoorimehele ära oli müünud. Et 
aga woorimees seda suhkurt edasi müüma hakkas 
ja lugu miilitsa kõrwu läks, kellele fee suhkru müü-
mine kahtlane paistis olewat ja kohtualuse ühes fuht-
ruga ülemuse kätte toimetas. Asjale anti feadusline 
käik ja leitnant P e t r i ! tuli kohtus wastust anda. 
Kohtualune püüdis omalt poolt toodud tunnistajate 
kaudu selgeks teha, et suhkur on Rakwere kaupmehe L. 
käest Tallinna toomiseks saadud, wna kaupmees L. 
tõenbas, et ta miskit fnhkurt Tallinna P e t r i ' g a 
pole saatnud. Niisama tõendasid teised waruõtuse 
ametnikud, et Rakwerest rekwireeritud suhkrust puudub 
8 kotti. Kohus leidis leitnant P e t r i süüdlase olewat 
ja mõistis ta kõigi iseäraliste õiguste laotamisega llheks 
aastaks wangiroodu. Kohtualune wõeti kohe wahi 
wahi olla. 

5) L a i m a m i f e eest oli füüpingil sõjawäe amet-
nik L i iwa l . Kohtualune oli ametlikus raportis oma 
taasteenijat W. sõnadega lärmanud, mille eest teda 
kohtu alla anti. Kohus leidis L. süüdlase olewat ja 
mõistis ta 15 Päewaks aresti peawahis. 

6) ' P u r j u s oleku eest w a h i p o s t i l ja 
altkäe matfuwõtmifes olid füüoingil r|tt>. Eduard 
M ö l d e r ja Rudolf B l u m f e l d t . Esimene oli 
sõjawälja kohtu poolt selle eest, et ta Woldi jaama 
juures wahi pealt ära oli läinud Woldi alewi ja seal 
ennast purju joonud, kõ'gi SiguSte kaotamisega 10 
aastaks sunnitööle mõistetud. 

Teine, Blumfeld t , oli selle eest, et purjus ole-
kus wahi peal olles kellegi juudi käest, teda fahker-
d. mise pärast kinni wõtnud, 25 marka altkäe maksu 
wastu wõtnud, aga pärast jälle tagasi andnud, — kõigi 
õiguste kaotamisega 8 aastaks sunnitööle mõistetud. 

Amnestia seaduse II j . Põhjal tuli see asi 13. s. 
k. p. sõjaringkonna kohtus uuesti arutamisele. Kohus 
leidis süüdistuse jaolt põhjendatud olewat ja mõistis 
mõlemad kohtualused 1 kuuks wangi. Et aga kohtu-
alused sõjawälja kohtu otsuse järele juba 5 luud olid 
wangis olnud, said nad kohe wabaks. 

Kegateated. 
Admiral Eowan' i telegramm Eesti 

sõjawägede Nlemjuhatajale. 
Kindral L a i d o n e r on oma õnnesoowi-telegrammi 

peale Kroonlinna lahingu puhul Inglise Baltimere l«e-
wastika ülemalt admiral C o w an i l l järgmise was-
tüse saanud: 

l 
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„Kindral Laidoneril?. Briti laewastitu nimel on 
minul ütelda, wastuseks Teie lahke terwituse peale 
Eesti Maa- ja Merewäe poolt, et see on meile uhku-
seks ja rõõmuks teha mis wõimalik Teie isamaa kasuks, 
kes otfustawa ja tagajärjerikka wastupanekuga enam-
luse wastu ja erakorralise pealetungimisega on kogn 
aasta meie kõige sügawamat imestust äratanud". 

M e r e l a h i n g I n g l i s e j a enamlaste laewas-
tikkude wahe l K r o o n l i n n a a l l . 

18. aug. hommikul tungis Bri t i õhulaewastik 
Kroonlinna peale. Kindlust ja tema dokkisid pommi-
tati tugewasti: kuulipildujaist awati tuli. 5 minutit 
hiljem, keset suurt segadust, mida sünnitanud pealetun-
gimine õhus, sõitis Br i t i sõjalaewastit fõjasadamasfe 
ja laskis mitu torpeedot wälja. Selle kallaletungimise 
tagajärjel sai dreadnought „Petropawlowst" 2 torpeedot 
külge ja on, nii palju kui praegu teada, sadama põh-
fas madalas wees. Lahingulaew „Andrei Perwos-
wannõi" lasti ka põhja ja need laewaosad, mis madala 
wee pärast pinnale jäid, põlesid, kui neid wiimati 
tähele pandi. ^Pamjat Asowale" lasti ka torveedo 
ja ta lamab praegu ühel küljel. See laew oli ladu-
laewaks enamlaste weealustele paatidele. Selle kahju 
lisaks tuleb weel arwata, et palju waenlast pommita-
mife ja kuulipildujate tule läbi surma soid. Sellest 
edukast pealetungimisest tagast tulles nägid Inglise 
merelõud weel ühte enamlaste laewa ja lasksid ta põhja. 
Ta nime ei ole weel teada 

Teiste teadete järele on ainult Inglise mootorpaa-
did sadamasse sisse sõimud, kuna suuremad Inglise 
laewad lahingust üleüldse oja ei olla wõtnud. Ing-
lastel oli Wene laewade seisukord täpipealt teada, sest 
päewal enne lahingut olid nende lendurid Kroonlinna 
sadama päewapildid üles wõtnud. Pommipildumife 
ajal walgustasid kõik kiirteheitjad taewaalust ja tom-
munistide togu tähelepanek oli kennupaatide peale pöör-
dud. Ni i wõisid Inglise mootorpaadid öösel tähelpa-
nemata Kroonlinna sadamasse tungida. Miinid ei la-
kistanud neid, sest nad sõitsid neist üle. 

I n g l a s t e w õ i t P õ h j a - W e n e m a a l . 

Arhangelist teatatakse 15. augustil: Inglased on 
Põhja-Düüna ääres enamlaste üle suure wõidu saa» 
nud. Umbes 2500 enamlast on wangi wõetud. Wangi-
langenud enamlaste arw on suurem, kui üleüldine 
-inglaste arw kes lahingust osa wõtsid. 

V e e a l u s t e paat ide ärakaotamine 
Reuteri tel.^talitus teatab: Liiduriigid ou kasu 

annud, et weealuste paatide kui kallaletungimife-abi-
nõude ehitamine kõigis liidusõjalaewastiktudes tuleb 
lõpetada. 

Saksa sõjawäe suurus. 
Saksa kaitseminister Noske on rahwuskogu koos-

olekul 17. augustil ütelnud: Saksa sõjawäes on praegu 
umbes 400.000 meest, kõik söjawäeosad Kara- ja Lee-
dumaal ühes arwatud. Koik need fõjalväeofad on hil-
juti kahte osasse jaotatud: piiritaitsewäed ja sisemaa 
wäeosad. 1. oktoobriks on Saksamaal ainult weel 
250.000 meest sõjawäge. 

I n g l a s e d M e e m e l i s maale tu lnud . 
Inglased on Meemelis maale tulnud ja selle linna 

onla alla wõtnud. 

D e n i k i n i wäed 
on Wiimaste teadete järele H e r s f o n i , N i k o l a j e w i 
ja Tf.ch er k a s f õ i ära wõtnud. 

II G | K i r j a w a s t u s e d , j j K jj 
A. K, A u t o r o o d u st, T a r t u s. Teie kirja oleme 

edasi annud wastawale ülemusele — kirjeldatud wäär-
nähtuste kõrwaldamiseks. 

Wastutaw toimetaja: Kindralstaabi polkownil Nink 
Wäljaandja: Wägede Ülemjuhataja staab. 

S õ j a w ä e t r ü k i k o d a 
on igati suurendatud, nii trükimasinate kui ka kirjade poolest ja wõtab sõja
wäe osadelt kõiksugu tellimisi tabelite, blankettide, raamatute ja ilutööde 
trükkimiste peale wastu ja täidab neid korralikult ja ruttu. 

Hinnad 30—40° j0 odawamad eratrükikodade hindadest. 
Üleüldiselt tarwisminewad blankettid ja raamatud on ladus walmis ja 

saadetakse wiibimata tellimise kättesaamise järele wälja 
Tellimiste postiga saatmine sünnib tellija kulul ja riisikol 
A d r e s s : Tallinn, Rüütli tänaw JM° 13. — Kõnetraat N*s 317. 

Sõjawäe trükikoja Ülem. 

Sõjawäe trükikoda. 
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